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KONINIŒIJK BELGIE. 

i"DVIES V;~N DE R~L.:O V~ .... N 

De R ... iill Vi:..N S'L/i'E, a.fd e Li.ng 
vvct~~'cvinc, eerste va ca rrt iGk2ner ~ 
de 22e juli 19 d o o r- Je lvIinister 

binnen een terrüjn van ten h<J8g­ 
s-~qriG .. ~~c~~? van advies tG die­ 
nen over e",n ontwcrp van konink­ 
lijk besluit "houd ende intrekking 
van de beschikkineen tr') en in 
ui tvoe van t kon i.nk.Lf jk be~ 
sluit van 21 april 1958 betref­ 
fende de orL;~?ollis8,tie V2n (le be­ 
r0(1)sopleiding on de beroep~>vol- 

L.6308/1/V. 

Pth:~~~J0 (t) 
l 

ROY'l.UlVIE :DE BELGIQUE. 

Il.VIS DU C 

Le CONSEIL D'ET~T, section 
de léGislation, pronière chanbro 
des vacations, saisi l' le lŒi- 
nistre des Classos Boyennas, 
22 juillet 1958, d'une deDande 
d ' av i S .:l ans un d' ~:l;C1l' ne (' ;-pac- .... c... _._ , lL _ ç......... ...... ~l '.__ w 

scrrt pas tro is jours, 8\).1' un 1'1'0- --=-~--_ ..... - 
jet df?,rrêté royal l'abroge8.nt les 
dispositions prises en exécution 
de l'arrôté royal du 21 avril 
1958 sur l' orGEmisation do la 
f'o rraa t ion et du perfect Lonnerae rrt 
prefessionnels dans les nét 

naldn::i in d e anbachten en nerinc;enfl, st cos", a donné 25 
heeft de 25e juli 19:58 het vJ15end juillet 1958 l lavis suivant: 
adv Le s 
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De vermelding van het door het ontwerp-besluit 

opgeheven koninklijk besluit van 21 april 1958 kan in de 

aanhef vervallen. 

Rechtsgrond van het besluit is artikel 29 van 

de Grondwet. Naar deze bepaling moet de aalù~ef dan ook 

verwijzen. 

De opheffing van het koninklijk besluit van 21 

april 1958 betreffende de organisatie van de beroepsoplei­ 

ding en de beroepsvolmaking in de ambachten en neringen 

leidt tot opheffing van het ministerieel besluit van JO 

mei 1958 houdende bepaling van het kader van het fJecrota­ 

riaat en de inspectiedienst bij het Hoog Comit~ voor be­ 

roepsopleiding en beroepsvolmaking in de ambachten en 

noringen, alsmede van de aanwervingsvoorwaarden en de be­ 

zoldigingen van de leden van hun personeel. 

De in artikel 7 van dit besluit vastgestelde 

weddeschalen zullen dus niet langer toepassing vinden en 

vervangen worden door die, welke waren vastgesteld door 

het o pn i.auw in werking gestelde ministerieel besluit van 

15 december 1947, zoals het door het ministerieel be luit 

van 20 mei 1953 was gewijzigd. 

Is de Regering niet voornemens hot personeel van 

de administratieve secretariaten der comi 's het voordeel 

te orrtnomen van verbeteringen, die onlangs in de bezoldi- 

gingen van het personeel der mini 

dan behoren de artikelen 7 en 24 van 

os jn aangebracht, 

t ministerieel 

sluit van 15 december 1947 dienovereenl-comstig 

gewijzigd. 

wor-don 



IR. - 3 - L .. 6308/1/V. 

La nention de l'arrêté royal du 21 avril 
1958y que le projet tend à abroger, pout être onise 
au préambule. 

Le fondement légal de l'arrêté réside dans 

l'article 29 de la Constitution. Cette dis~osition 

devrait donc être visée au préill~bule. 

L'abrogation de l'arrêté royal du 21 avril 

1958 sur l'organisation de la fOTIîation et du per­ 

fectionnenent professionnels dans les nétiers et 

négoces entraîne l'abrogation de l'arrêté ministériel 

du 30 mai 1958, fixant le cadre du secrétariat et du 

service d'inspection auprès du Comité supérieur de 

la formation et du perfectionnenent professionnels 

dalw les tiers et négocesy ainsi que les conditions 

d'engagement et les rémunérations des membres de leur 

personnel. Les barèmes prévus à l'article '7 de cet 

arrêté cesseront donc d'être applicables et seront 

remplacés par ceux qu'avait fixés l'arrêté ministériel 

du 15 décembre 194'7, modifié par l'arrêté té el 

du 20 mai 1953~ qui est remis en vigueur. 

S'il n'entre pas dans les intentions du 

Gouvernenent de priver le personnel des secrétariats 

a&ninistratifs des comités du béné ce des ~1éliora­ 

tions apporté es ré cernmen+ aux ré tri bu tions du person­ 

nel des ministères, les articles '7 et 24 de l'arrêté 

ministériel du 15 décem.bre 1 '7 devront être modifiés. 
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ie kamer was s8.mengesteld uit '" La chambr-e é t a i t composée de 

e Heren "~.Ml"ST 9 
:essieurs : 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
president, 

P.DE BOCK, 
K.MEES, 

raadshersn v~n State, 
cOllS illers d'Etat, 

F. VùN GO:STHE1\Œ, bij zi tters 
viOtJeving? 

G. V~l.N HECKE, assesseurs 
de l sl 

van de afdelinG 

de section 
ion, 

C. ROUSSEJ.i.UX, Rdjunct-criffic;r? 
!Sre er adj oint, 

er .. 
greffier. 

De over(;enster,lrlin~ tussen de 
Jederlandse en de Franse tekst 
Terd nace n 0 er toe cht van 
le H.K.lvŒES. 

Het verslaG word uit 1r~cht 
loor de H.P .IvL.ROY, aud i, 't eur , 

La concordance entre la ver- 
sion née~landaise et 
franç se a été véri 
contrô de • K. IvŒES. 

Le rapport a ét 
M. P .lVI;l,ROY 9 "lud i t eur , 

vsrsion 
e SOll..S le 

éS811t é 

)E IFFIER L:Li: GIŒFFTIJrt, DE VOOR PHESIDENT, 

(Get.) C. ROUSSKi.UX. ( .) : ... rvb • 


